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disponible en la Conversion and Sales 
Office, 941 North Capitol Street, NE, 
(202) 442-4477.

Edificios con un apartamento de •	
alquiler. Ud. tiene 30 dias para en-
tregarle al propietario y a la Oficina de 
Ventas y Conversiones una decleracion 
por escrito de su intencion de comprar 
la propiedead.

Edificios con 2 a 4 apartamentos. •	
Un grupo de inquilinos actuando en 
conjunto tienen 15 dias para entregarle 
al propietario y a la Conversion and 
Sales Office una declaracion de interes 
por escrito. Los inquilinos no necesitan 
organizar una asociacion de inquilinos 
formalmente. Si los inquilinos actuando 
en conjunto no entregan por escrito una 
declaracion de interes dentro de dichos 
15 dias, un solo inquilino tiene 7 dias 
para entregar su declaracion de interes 
por escrito al propietario y a la Conver-
sion and Sales Office. Cada declaracion 
de interes debe presentar claramente el 
interes por parte del inquilino o el grupo 
de inquilinos en ejercer su derecho de 
compra.

2. Segunda Fase: Negociacion del Con-
trato

Una vez que haya registrado su interes en 
comprar la propiedad, el proximo paso es 
negociar el contrato con el propietario. Los 
periodos minimos de negociacion de un 
contrato son los siguientes:

Edificios con 5 o más apartamentos: •	
120 dias;

Edificios con 2 a 4 apartamentos: 90 •	
dias para el grupo de inquilinos, y si el 
grupo no negocia el contrato durante 
este periodo, el propietario tiene obliga-
cion de darle, a inquilinos negociando 
individualmente, 30 dias adicionales; y

Viviendas individuales: 60 dias.•	

El periodo de negociacion sera prolongado 
por un dia por cada dia en el cual el propi-
etario falte darle informacion requerida.

El periodo de negociacion sera prolongado 
por 15 dias si el propietario entra en con-
trato con terceros para comprar la propiedad 
antes o durante el periodo de negociacion.

Los inquilinos y el propietario deben nego-
ciar en buena fe. La ley no define lo que es 
buena fe, pero ofrece ejemplos de negocia-
ciones sin buena fe. El propietario no esta 
negociando en buena fe si:

1. el propietario ofrece vender la propie	
dad a un tercero a un precio más bajo 
(10% o menos) del precio que el propi-
etario ofrecio a los inquilinos.

2. 	el propietario require que los inquili-
nos prueven que tienen las finanzas 
necesarias para pagar por la porpiedad 
antes the entrar a un contrato. 

Es costumbre regular que los compradores 
le entegen un deposito al vendedor al firmar 
el contrato de venta. El propietario no puede 
requirir un deposito de más de 5% del precio 
de venta acordado. Si los inquilinos no 
pueden hacer la compra después de hacer 

esfuerzos en buena fe, el propietario debe 
entregar todo el deposito de vuelta. Hay 
muchas organizaciones que dan prestamos 
a asociaciones de inquilinos para recaudar 
los fondos necearios para hace el deposit 
de buena fe. Muchas de las organizaciones 
listadas al final de esta seccion pueden 
ayuderle a conseguir dichos prestamos.

3. Tercera Phase: Periodo del Convenio

Después de firmar el contrato de compra 
el proximo paso es conseguir un prestamo 
u otro tipo de finaciamento y comprar el 
edificio. El minimo periodo de tiempo antes 
de convenio son:

Edificios con 5 o más apartamentos: •	
en general 120 dias; pero 180 dias si el 
proposito de la asociacion de inquili-
nos es de convertir al edificio en una 
Coperativa de Propiedad Limitada. Estos 
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periodos de tiempo pueden ser prolon-
gados hasta 240 dias si el prestamista 
dice que actuara sobre la solicitud de 
finaziacion de los inquilinos durante 
este periodo.

Edificios de 2 a 4 apartamentos: 90 dias, •	
que pueden ser prolongados hasta 120 
dias con una carta de parte del presta-
mista diciendo que tomara una decision 
durante este periodo adicional.

Viviendas individuales: 60 dias, que •	
pueden ser prolongados hasta 90 dias 
con una carta de parte del prestamista 
diciendo que tomara una decision 
durante este periodo adicional.

D. El Derecho de Rehusar Primero

Aparte de tener derecho en ser los primeros 
en comprar, los inquilinos tiene el derecho 
de ser los primeros en rehusar. Esto sig-
nifica que los inquilinos tienen el derecho a 
igualar cualquier contrato de venta entre el 
propietario y alguien más. La ley le da a los 
inquilinos 15 dias para igualar el contrato. 
Si el propietario le da a los inquilinos el 
contrato durante o antes del periodo de 
negociacion discutido anteriormente, los 15 
dias son aderidos al periodo de negociacion. 
Si los inquilinos reciben el contrato después 
que sus derechos hayan expirado, por ejem-
plo debido a que no registraron su interes en 
comprar la propiedad o porque no firmaron 
un contrato, tendran solamente 15 dias para 
responder.

E. Periodo de Recomenzacion

Si el propietario no entra en un contrato de 
venta con nadie después de un periodo de 
dias especificado después de la oferta sea 
hecha a los inquilinos, el propietario debe 
comenzar de nuevo. Esto significa que el 
propietario debe ofrecer el edifico de vuelta 
a los inquilinos y cumplir con los periodos de 
tiempo requeridos. Los periodos de tiempo 
dentro de los cuales el propietario debe 
volver a comenzar son los siguinetes:

Edificios con 5 o más apartamentos: •	
360 dias;

Edificios de 2 a 4 apartamentos: 240 •	
dias; y

Viviendas individuales: 180 dias.•	

F. Asignaciones y Socios

En vez de comprar el eficio por su cuenta, 
inquilinos pueden usar su derecho en aso-
ciacion con otros grupos o pueden vender 
su derecho a otros grupos. Una asociacion 
puede ser sensata en casos que los inquili-
nos tengan dificultad en manejar el proceso 
o en asegurar fondos. Socios pueden incluir a 
organizaciones sin fines de lucro, companias 
privadas, o el gobierno. Si los inquilinos no 
quieren comprar el edificio, pueden consid-
erar asignar o vender su derecho de compra 
a un partido privado, o a una agencia guver-
namental federal o del distrito. El derecho 
de compra de los inquilinos es muy valioso y 
puede ser usado para negociar mejoramien-
tos del edificio, limites en los incrementos de 
alquileres, y otros beneficios.

G. Renuncia de Derechos

Un inquilino no puede renunciar a su 
derecho de recibir la oferta de compra. Esto 
significa que el propietario tiene que darle 
la oferta de compra anque Ud. haya estado 
deacuerdo que el no tenia que darle la oferta 
si decidia vender la propiedad. Propietarios 
no pueden requerir que los inquilinos re-
nuncien a ningun otro derecho bajo el Acto, 
en un acuerdo de arrendamiento o de otra 
forma, aunque es posible que los inquilinos y 
el propietario negocien sobre estos derechos.

H. El Programa De Ocupacion De Viviendas

La Ley sobre Preservación de Viviendas 
(Homestead Housing Preservation Act) de 
1986 brinda la oportunidad a los inquilinos 
de comprar edificios abandonados al precio 
de $250 por unidad habitable.  El programa 
dará preferencia a la compra por parte de 
inquilinos de bajos ingresos y a asociaciones 
de inquilinos de bajos ingresos.

Los inquilinos en el Programa de Ocupación 
de Viviendas pueden obtener un préstamo 
hipotecario de hasta $10,000 por unidad.  A 
cambio de ello, los inquilinos que participen 
en el programa deben acordar que partici-
parán en el Programa de Adiestramiento 
Técnico, que harán mejoras a la propiedad 
para que esté de acuerdo con el Código de 
Edificios y que no venderán, alquilarán, o 
hipotecarán el edificio por cinco años.

El Programa de Ocupación de Viviendas 
es administrado por el D.C. Department 
of Housing and Community Development 

(DHCD). Para mayor información sobre el 
Programa de Ocupación de Viviendas, los 
inquilinos pueden llamar al DHCD, teléfono 
(202) 442-7200.

I.  Como Obtener Asistencia

La compra de un edificio de apartamentos es 
un proceso complicado.  Hay fechas límites y 
procedimientos estrictos que varían dependi-
endo del número de unidades en el edificio.  
Es importante obtener asistencia, a fin de 
que Ud. pueda comprender por completo 
cuales son sus derechos y los procedimientos 
que deberá seguir.

Un buen punto de partida es la Oficina de 
Conversión y Ventas, teléfono (202) 442-
4477, donde pueden ayudarle a organizar 
su asociación de inquilinos y le dirigirán a 
donde puede obtener ayuda legal, finan-
ciera y técnica.  Las organizaciones que se 
mencionan a continuación proporcionan 
ayuda legal y asesoramiento en planificación 
financiera a inquilinos de ingresos bajos y 
moderados:

1. 	 CARECEN, 1459 Columbia Rd., NW
	 Washington, DC 20009
	 (202) 328-9799
	 (organinzacion y planificación) 

2. 	 Development Corporation of Columbia 
Heights (Corporación de Desarrollo de 
Columbia Heights) 

	 3419 14th Street, N.W.
	 Washington, D.C.  20015
	 (202) 483-4986 
	 (asistencia de desarrollo)

3. 	 Eisen & Rome, One Thomas Circle, NW
	  Suite 350, Washington, D.C. 20005 

(202) 659-2822 (legal)

4. 	 Harrison Institute for Public Law
	 111 F. Street, N.W., Oficina 102
	 Washington, D.C. 20001
	 (202) 662-9600 (legal)

5. 	 Housing Counseling Services, 2410 
17th Street, NW, Adams Alley

	  (202) 667-1939 (organización)

6. 	 Latino Economic Development Cor-
poration, (Corporación de Desarrollo 
Económico Latino)

	 2316 18th Street, N.W.
	 Washington, D.C. 20009 
	 (202) 588-5102 (organización, asisten-

cia financiera y de desarrollo)
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7. 	 Marshall Heights Community Develop-
ment Corporation

	 3939 Benning Road, N.E.
	 Washington, D.C. 20019 
	 (202) 396-1200 (organización, planifi-

cación, asistencia de desarrollo)

8. 	 Manna, Inc.
	 P.O. Box 26049
	 614 S Street, N.W., Edificio Trasero
	 Washington, D.C.  20001
	 (202) 232-2915
	  (asistencia de desarrollo)

9. 	 One D.C., 614 S Street, NW
	 Rear Carriage House
	 Washington, D.C.  20001 
	 (202) 232-2915 (organización)

10. New Columbia Community Land Trust
	 1419 V Street, N.W.
	 Washington, D.C.  20009 (986-9225) 

(asistencia de desarrollo)

11. University Legal Services
	 220 I Street, N.E., Segundo Piso, 
	 Washington, D.C.  20002
	 (202) 547-4747
	 (asistencia de desarrollo);

12. Washington Innercity Self Help
	  1419 V Street, N.W.
	 Washington, D.C.  20009
	 (202) 332-8800 (organización)

15.0 Organización 
De Asociación De 
Inquilinos

A. Pasos para Organizar una Asociación de 
Inquilinos

Para protejer sus derechos es muchas veces 
mejor, pero no indispensable, organizar una 
asocciacion de inquilinos. Actuando colec-
tivamente, los inquilinos muchas veces se 
encuentran en una mejor posicion de forzar 
al prorpietario a que haga reparaciones 
al edificio, para pedir una administracion 
judicial, disputar aumentos de alquileres 
y comprar el edificio. Organizarse es un 
trabajo duro que require el tiempo y la 
energia de muchas personas. Las siguientes 
recomendaciones contribuirán a crear y 
fortalecer su grupo:

Residents of an apartment building in Columbia Heights organize to improve their housing conditions 
by purchasing their building.

Celebre reuniones regulares:  Una asocia-
ción de inquilinos eficaz es activa.  Lleve a 
cabo reuniones frecuentes para discutir las 
condiciones del edificio, las mejoras nec-
esarias, y los servicios que se deseen. Las 
reuniones pueden celebrarse mensualmente 
o incluso semenalmente, dependiendo de 
las necesidades de su organización.  Man-
tenga siempre actas escritas de las sesiones, 
especialmente cuando se hayan tomado 
decisiones.

Adopción de estatutos:  Los estatutos son 
reglas para tomar decisiones, elegir a la 
junta directiva y realizar el trabajo admin-
istrativo de la asociación.  Los estatutos 
aseguran que todos los socios entienden 
las reglas y permiten que una asociación 
de inquilinos opere en forma democrática y 
equitativa.

Distribuya un boletín informativo regu-
larmente:  Generalmente, su posición de 
negociación se fortalece por el número de 
residentes envueltos en la organización.  Un 
boletín informativo periódico constituye un 
buen medio de atraer a todos los inquilinos 
y ponerlos al tanto de lo que está ocur-
riendo en su grupo de inquilinos.

Unifíquese:  No se reúna con su propietario 
hasta que se haya llegado a un acuerdo 
dentro de la organización.  Nada debilita 
más su posición de negociación que el dem-
ostrarle a un propietario que la asociación 
de inquilinos en realidad no sabe lo que qui-
ere.  Celebre varias reuniones de miembros 
de la asociación y discuta qué exactamente 

es lo que Ud. quisiera obtener del propi-
etario antes de reunirse con el o ella.

Celebre reuniones con su propietario y sea 
especifíco sobre lo que quiere:  Lleve a cabo 
reuniones con su propietario para discutir 
las condiciones de su edificio. Sea lo más 
específico posible sobre los problemas 
que existen y lo que quiere remediar. El 
establecer una relación con su propietario 
puede ayudar a resolver los problemas en 
el edificio.  También puede ayudar a la aso-
ciación de inquilinos a evitar una situación 
donde la asociación tenga que tomar acción 
legal.

Obtenga asesoría legal, de ser necesario:  Si 
su asociación se encuentra en una posición 
de desventaja para negociar, un abogado 
puede ayudar, especialmente si cree que 
su asociación no puede negociar eficaz-
mente con el propietario sin tomar medidas 
legales.  Un abogado podrá aconsejar sobre 
los recursos legales y maneras posibles de 
negociar o de llevar a cabo una acción legal.

Sea realista en cuanto a sus expectativas:  
Para lograr que se satisfagan algunas de 
sus peticiones, Ud. debe estar dispuesto 
a negociar con respecto a ciertos asun-
tos.  Es probable que los inquilinos tengan 
que pagar más alquileres o abstenerse de 
ciertos servicios para obtener otros servicios 
deseados.  Si su meta es tan sólo que el 
propietario arregle violaciones sustanciales 
al Código de la Vivienda del Distrito de Co-
lumbia, en ese caso no debe pagar alquiler 
adicional.



G u i a  D e  S u p e r v i v e n c i a  D e l  I n q u i l i n o   	 3 4 		  L a  P r i m a v e r a  2 0 0 8

B. La Ley del Derecho de los Inquilinos a 
Organizar

La Ley del Derecho de Los Inquilinos a Or-
ganizar afirma los derechos de todos los in-
quilinos que residen en unidades de alquiler 
en el Distrito de Columbia de realizar 
reuniones, asistir el uno al otro en los tratos 
con el propietario, y formar organización de 
inquilinos. Los inquilinos pueden pedir la 
ayuda de un organizador de inquilinos. Un 
organizador ayuda a los inquilinos a formar 
y dirigir una organización de inquilinos. (Vea 
“Formando una Organización de Inquilinos” 
subsección en la sección 18.0 Agencias y 
Informacion al fin de esta guia para una 
lista de los grupos en el area que pueden 
proveer un organizador de inquilinos). Un 
organizador de inquilinos no puede trabajar 
por un propietario o el administrador de 
la propiedad. Un propietario no puede 
interferir con un inquilino o organizador de 
inquilinos en las actividades siguientes:

Distribución de informaciones a cerca •	
de una organización de inquilinos en 
vestibulos y otras areas comunes;
Entrega de informaciónes a cerca de •	
una organización de inquilinos bajo las 
puertas de las unidades individuales;
Exibición de la información a cerca de •	
una organización de inquilinos a los 
tablones;
Ayudar a los inquilinos a participar •	
en actividades de la organización de 
inquilinos;
Realización de reuniones de la orga-•	
nización de inquilinos en las unidades 
individuales, los vestibulos, o otras 
areas comunes;
Contestación a las peticiones del propi-•	
etario por los aumentos del alquiler o la 
conversión.

Cualquier propietario que viole la Ley del 
Derecho de Los Inquilinos a Organizar 
puede recibir penas financieras elevadas 
y puede perder el derecho de aumentar el 
alquiler en el futuro.

16.0 Incorporación 
De Una Asociación De 
Inquilinos

A. ¿Por Que Incorporarse?

Generalmente, no es necesario que una 
asociación de inquilinos se incorpore para 
lograr sus metas.  A veces, sin embargo, es 
importante incorporarse. Por ejemplo, si 
uno recibe un aviso del propietario de que 
el edificio está a la venta, debe incorporar 
la asociación de inquilinos si la asociación 
desea negociar para comprar el edificio.  
(Vea la sección sobre COMO COMPRAR SU 
EDIFICIO.)

B. ¿Que Significa Incorporarse?

La incorporación de una asociación de 
inquilinos significa simplemente que se 
ha establecido una estructura formal para 
representar a los inquilinos.  La compra de 
un edificio es un negocio, y el mundo de los 
negocios encuentra que es más fácil tratar 
con corporaciones que con un gran número 
de personas sin connexión entre sí.

C. ¿COMO SE LLEVA A CABO LA INCORPO-
RACION?
La incorporación es un proceso sencillo, 
y Ud. puede hacerlo por su cuenta radi-
cando los artículos de incorporación con la 
D.C.R.A., Corporations Division at 941 North 
Capitol Street, Room 9500.  Formularios, 
documentos e instructiones pueden ser 
obtenidas de D.C.R.A. o en su página de 
web www.dcra.dc.gov. Aunque incorporarse 
es relativamente facil,  siempre es preferible 
hablar con un abogado u organizador antes 
de incorporar para obtener asesoramiento 
sobre los estatutos, impuestos, la compra 
del edificio, y formas de propiedad (tales 
como condominios o cooperativas).

D. Estatutos

Los estatutos son un documento interno 
que establecen las reglas de la asociación 
de inquilinos sobre asuntos tales como 
membresía, reuniones, quórums, y elec-
ciones de directores y otros oficiales de la 
junta directiva, etc.  No es necesario radicar 
los estatutos con la División de Corpora-
ciones – Ud. debe mantener los estatutos 
en un archivo con otros documentos impor-

tantes de su organización.  Los estatutos 
deben prepararse antes que se inscriban los 
artículos de incorporación,  a fin de que su 
organización tenga reglas para su funciona-
miento.

E. Modelos De Articulos Y Estatutos

Los modelos de estatutos y artículos de 
incorporación que otras asociaciones de 
inquilinos han usado están disponibles en 
la mayoría de las organizaciones que se 
enumeran en la sección de AGENCIAS E 
INFORMACION de esta guía.

17.0 Programas De 
Propiedad De Casa

Hay muchas formas de propiedad de casa 
– sea por participación en una coopera-
tiva, por compra de su unidad bajo forma 
de condomininio, o por compra de una 
vivienda individual. Sin tener cuenta del 
metodo, una casa es una de lo más grandes 
inversiones financieras que uno podría 
tener. Ud. debe evaluar detenidamente sus 
finanzas y comprender los riesgos y las 
ventajas de propiedad de casa antes de  el 
entrar en el proceso.

Hay muchos programas que ofrecen 
educación financiera, el consejos, y ayuda 
a los compradores en potencial de casa en 
el Distrito. La D.C. Housing Finance Agency 
(HFA) opera el Centro de Recursos de Casa, 
que distribuye informaciónes gratis a cerca 
de la propiedad de casa y ofrece talleres 
para compradores de casa cada semana. 
Para más información sobre los recursos 
y las programas ofrecidos por HFA, llame 
el numero por información de HFA a (202) 
777-1600.

Además del consejo financiero, HFA también 
adminstra el Programa de Bono de D.C. Esta 
programa provee los préstamos de hipoteca 
a los compradores de casa por primera vez, 
bajo del tipo del mercado. Los compradores 
en potencial de casa pueden presentar una 
aplicación por estos prestamos a diversos 
prestamistas que actúan en el area. Para 
más información sobre la Programa de 
Bono de D.C, llame el Centro de Recursos de 
Casa de HFA a (202) 777-4663.
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El Department of Housing and Community 
Development (DHCD) adminstra los presta-
mos sin tasa de interés y los préstamos de 
bajo interés para facilitar las compras de ca-
sas por los residentes del Distrito. Póngase 
en contacto con DHCD a (202) 442-7200 
o www.dhcd.dc.gov para más información 
y las aplicaciones por los programas de 
ayuda financial por compradores de casas 
siguientes:

Home Purchase Assistance Program •	
(HPAP) (Programa de Ayuda de Compra 
de Casa): El Programa de Ayuda de 
Compra de Casa provee los présta-
mos sin interés y de bajo interés para 
ayudar a los compradores de viviendas 
individuales, condominios y apartamen-
tos cooperativos. Los residentes de D.C. 
que satisfacen sus requisitos de ingreso 
son elegibles a recebir préstamos para 
pagar el pago inmediato y el precio de 
cierre.
D.C. Employer Assisted Housing •	
Program (EAHP) (Programa de Ayuda 
de Vivienda para Empleados del D.C.): 
El Programa de Ayuda de Vivienda 
por Los Empleados del D.C. provee las 
subvenciones y los préstamos de los 
pagos deferidos hasta $11,500 a los 
empleados del gobierno del Distrito de 
Columbia quien son compradores de 

casa de primera vez en el Distrito.
D.C. Metropolitan Police Housing Assis-•	
tance Program (Programa de Ayuda de 
Vivienda para empleados de la Policia 
Metropolitana): El Programa de Ayuda 
de Vivienda por La Policia provee hasta 
$10,000 de prestamos de los pagos de-
feridos por el pago inmediato y el precio 
de cierre para los compradores de casa 
por primera vez que sean miembros del 
Departamento de Policía Metropolitana. 
El programa también provee credito fis-
cal para los ingresos y la propiedad.
Homestead Housing Preservation •	
Program (Programa de Preservación 
de Vivienda Hacienda): El Programa 
de Preservación de Vivienda Hacienda 
hace posible que los compradores de 
casa por primera vez compren propie-
dades con impuestos impagos o en 
mora y propiedades ejecutadas a precio 
tan bajo hasta $250 la unidad. Por 
otro lado, el comprador de casa debe 
concluir su participación en un taller 
de propiedad de casa, rehabilitar la 
propiedad, residir en la propiedad por 
el mínimo de 5 años, y devolverlo al 
registro del impuesto de propiedad. Los 
participantes de bajo o mediano ingreso 
reciben una hipoteca de $10,000 por 
ayuda con la finanza.
Single Family Residential Rehabilitation •	

Los inquilinos tienen un 

derecho de formar una 

organización de inquilinos 

para obligar al propietario 

a hacer reparaciones, 

quiebra de petición, 

aumentos de alquiler de 

desafío, o comprar la 

propiedad. 

Program (Programa de Rehabilitacion 
de Vivienda Individual): El Programa 
de Rehabilitacion por Vivienda Indi-
vidual provee préstamos de bajo interés 
para rehabilitar viviendas individuales 
cuando el propietario vive en Areas de 
Desarrollo de Comunidades o Comu-
nidades de Empreza. La cantidad del 
préstamo determínase de acuerdo con 
las circunstancias del prestatario y 
cuanta rehabilitacion se necesita para 
resolver las deficiencias del código para 
la propiedad.
First Right Purchase Assistance Program •	
(Programa de Ayuda por Derecho de 
Compra Primera): El Programa de Ayuda 
por Derecho de Compra Primera provee 
préstamos a corto plazo y permanente 
para ayudar a grupos de inquilinos 
a ejercer su derecho bajo la Ley de 
La Oportunidad de Comprar de Los 
Inquilinos. Estos préstamos pueden con-
vertirse o usarse para proveer la finanza 
permanente, y pueden usarse por seña, 
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18.0 Agencias E Información

A. Agencias Regulatorias Del Gobierno Del Distrito
Condominium and Cooperative Conversion 
and Sales Office
(La Oficina de Ventas y Conversiones)

(202)  442-4477
8:30a.m. – 4:30p.m.
Horario: por telefono, 8:30a.m.-4:30p.m.

941 North Capitol Street, NE, Oficina 7100
Horario: en persona, 8:30a.m.-3:30p.m.

Administrar la ley que requerir que los propietarios del propiedad residencial dar a sus inquili-
nos el derecho de primera compra cuando el propietario quiere venderlo. Supervisionar a la 
formación de todos las cooperativas y todos los condominios en el distrito.

Corporations Division, Department of Consumer 
and Regulatory Affairs  (Dcra)

www.dcra.dc.gov (202) 442-4400
8:30a.m.-3:30p.m.

941 North Capitol Street, NE, Oficina 9500
8:30a.m.-3:30p.m.

Incorporar su organización de inquilinos.  Si el dueño actual del edificio en el que vive es una 
corporación, (sociedad anónima) ud. Puede obtener información de la corporación incluyendo 
los nombres y direcciones de los funcionarios de la corporación.

D.C. Housing Authority
[Autoridad de Viviendas de Dc]

www.dchousing.org (202) 535-1000
Horario: lunes – viernes, 8:15a.m. – 4:45p.m. 

1133 North Capitol Street, NE, 1er Piso 
en persona, martes o jueves, 8:30a.m. 
-3:30p.m

Obtener ayuda general e información relacionada con viviendas públicas y subsidiadas.

D.C. Housing Finance Agency
[Agencia de Finanza de Vivenda]

www.dchfa.org (202) 777-1600 (informacion general)
(202) 777-HOME 
(preguntas sobre la propiedad de casa)
(202) 777-1644 
(fijar una taller de propiedad de casa)

815 Florida Avenue, NW
Horario: 9a.m.-5p.m.

Proveer el consejo gratis por las finanzas y las talleres por compradores de casa potenciales 
en el distrito. También, administrar la programa de bono de d.C., Que ofrece los prestamos de 
interes bajo por compradores de casa por primera vez in el distrito.

D.C. Office of Human Rights
Fair Housing Division
[Oficina de Derechos Humanos del D.C.]

www.ohr.dc.gov (202) 727-4559 441 4th Street, NW, Oficina 570 North 
Horario: 8:30a.m.-5:00p.m.

Interponer demanda en contra de un propietario por descriminación de vivienda o denuncias 
por descriminación basadas en raza, religión, nacionalidad, edad, sexo, estado civil, fuente 
de ingresos, presencia de niños, etc.  El panfleto titulado “human rights act of 1977” [procla-
mación de derechos humaños de 1977] es disponible en ésta oficina.

Home Purchase Assistance Program, Department of Housing 
& Community Development (Dhcd) 
[Programa de Ayuda para Comprar Vivienda] [Departamento 
de Viviendas y Desarrollo Comunal] 

www.dhcd.dc.gov  (202) 442-7200 801 North Capitol Street, NE, Oficina 6000
Horario: 8:15a.m.-4:45p.m.

Provee segunda hipoteca para compradores de vivienda de unidad familiar, y administra el 
programa de homestead. [Programa de preservación de viviendas] dhcd tiene otros programas 
para rehabilitar viviendas de unidad familiar.  

Housing Management Administration
[Administración del Manejo de Viviendas]

(202) 535-1044 1133 North Capitol Street, NE, Oficina 150 
Horario: 9a.m.-5p.m.

Obtener ayuda de mantenimiento para projectos de viviendas públicas.

Office of Administrative Hearings
[La Oficina de Vistas Administrativa]

(202) 442-8676 941 North Capitol Street, NE, Oficina 9500 Juzgar las vistas sobre las peticiones de inquilinos.

Office of the Tenant Advocate
[Oficina de Abogacía para Inquilino]

(202) 442-8676 941 North Capitol Street, NE, Oficina 9500 Proveer la información y los recursos por los inquilinos sobre las varias cuestiones. Ofrecer la 
ayuda en formando una organización de inquilinos.

Office of Tax Revenue—Real Property Division
[Oficina de Ingresos de Impuesto]

www.cfo.dc.gov (202) 727-4829 
Horario: 8:15 a.m.-4:30 p.m.

941 North Capitol Street, NE, Oficina 110
Horario: 8:15 a.m.-4:30 p.m.

Obtener el valor evaluado del edificio.

Office of Zoning
[Oficina de Zonificación]

www.dcoz.dc.gov (202) 727-6311 
Horario: 8:30a.m.-5p.m.

441 4th Street, NW, Oficina Sur 210 
Horario: 8:30a.m.-5p.m.; cerrado 1-2p.m.

Averiguar cómo está zonificada una propiedad o si un propietario tiene certificado de eligibili-
dad que permita conversiones de condominios.  Ud. También puede protestar un certificado de 
eligibilidad.

Rental Accommodations and Conversion Division (Racd)
Department of Consumer and Regulatory Affairs—Housing 
Customer Service Center

(202) 442-4477 941 North Capitol Street, NE, Oficina 7100
en persona, 8:30 a.m.-3:30 p.m.

Registrar demandas de inquilinos relacionadas con aumentos indebidos de alquiler, viola-
ciones al código de la vivienda, disminución de servícios, acciones retaliatorias, desalojo ilegal, 
problemas de depósitos, etc.  Examina el registro de propietarios, ocupación y número de 
permiso de propietarios (y otros edificios que ellos poseen), servícios, alquileres y tamaños de 
todos los apartamentos, gastos de operación y ganancias, etc.  Examina y se opone a solici-
tudes de propietarios por razones de penuria, rehabilitación substancial o relacionadas con 
mejoras substanciales.
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18.0 Agencias E Información
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8:30a.m. – 4:30p.m.
Horario: por telefono, 8:30a.m.-4:30p.m.

941 North Capitol Street, NE, Oficina 7100
Horario: en persona, 8:30a.m.-3:30p.m.

Administrar la ley que requerir que los propietarios del propiedad residencial dar a sus inquili-
nos el derecho de primera compra cuando el propietario quiere venderlo. Supervisionar a la 
formación de todos las cooperativas y todos los condominios en el distrito.
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www.dcra.dc.gov (202) 442-4400
8:30a.m.-3:30p.m.

941 North Capitol Street, NE, Oficina 9500
8:30a.m.-3:30p.m.
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[Autoridad de Viviendas de Dc]

www.dchousing.org (202) 535-1000
Horario: lunes – viernes, 8:15a.m. – 4:45p.m. 

1133 North Capitol Street, NE, 1er Piso 
en persona, martes o jueves, 8:30a.m. 
-3:30p.m

Obtener ayuda general e información relacionada con viviendas públicas y subsidiadas.

D.C. Housing Finance Agency
[Agencia de Finanza de Vivenda]

www.dchfa.org (202) 777-1600 (informacion general)
(202) 777-HOME 
(preguntas sobre la propiedad de casa)
(202) 777-1644 
(fijar una taller de propiedad de casa)

815 Florida Avenue, NW
Horario: 9a.m.-5p.m.

Proveer el consejo gratis por las finanzas y las talleres por compradores de casa potenciales 
en el distrito. También, administrar la programa de bono de d.C., Que ofrece los prestamos de 
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D.C. Office of Human Rights
Fair Housing Division
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de ingresos, presencia de niños, etc.  El panfleto titulado “human rights act of 1977” [procla-
mación de derechos humaños de 1977] es disponible en ésta oficina.

Home Purchase Assistance Program, Department of Housing 
& Community Development (Dhcd) 
[Programa de Ayuda para Comprar Vivienda] [Departamento 
de Viviendas y Desarrollo Comunal] 

www.dhcd.dc.gov  (202) 442-7200 801 North Capitol Street, NE, Oficina 6000
Horario: 8:15a.m.-4:45p.m.
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programa de homestead. [Programa de preservación de viviendas] dhcd tiene otros programas 
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(202) 535-1044 1133 North Capitol Street, NE, Oficina 150 
Horario: 9a.m.-5p.m.

Obtener ayuda de mantenimiento para projectos de viviendas públicas.

Office of Administrative Hearings
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(202) 442-8676 941 North Capitol Street, NE, Oficina 9500 Juzgar las vistas sobre las peticiones de inquilinos.
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(202) 442-8676 941 North Capitol Street, NE, Oficina 9500 Proveer la información y los recursos por los inquilinos sobre las varias cuestiones. Ofrecer la 
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[Oficina de Ingresos de Impuesto]

www.cfo.dc.gov (202) 727-4829 
Horario: 8:15 a.m.-4:30 p.m.

941 North Capitol Street, NE, Oficina 110
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Obtener el valor evaluado del edificio.
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[Oficina de Zonificación]

www.dcoz.dc.gov (202) 727-6311 
Horario: 8:30a.m.-5p.m.

441 4th Street, NW, Oficina Sur 210 
Horario: 8:30a.m.-5p.m.; cerrado 1-2p.m.

Averiguar cómo está zonificada una propiedad o si un propietario tiene certificado de eligibili-
dad que permita conversiones de condominios.  Ud. También puede protestar un certificado de 
eligibilidad.

Rental Accommodations and Conversion Division (Racd)
Department of Consumer and Regulatory Affairs—Housing 
Customer Service Center

(202) 442-4477 941 North Capitol Street, NE, Oficina 7100
en persona, 8:30 a.m.-3:30 p.m.

Registrar demandas de inquilinos relacionadas con aumentos indebidos de alquiler, viola-
ciones al código de la vivienda, disminución de servícios, acciones retaliatorias, desalojo ilegal, 
problemas de depósitos, etc.  Examina el registro de propietarios, ocupación y número de 
permiso de propietarios (y otros edificios que ellos poseen), servícios, alquileres y tamaños de 
todos los apartamentos, gastos de operación y ganancias, etc.  Examina y se opone a solici-
tudes de propietarios por razones de penuria, rehabilitación substancial o relacionadas con 
mejoras substanciales.
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Agencias E Información  CONT.

B. Inspectores
D.C. Department of Health
Environmental Health Administration Lead Based Paint 
Management
[Departamento de Salud, Administracion de Salud Envi-
ronmental, Gestion de Pintura con Plomo]

www.doh.dc.gov (202) 535-1934
Linea Roja de D.C.:  (202) 535-2637

51 N Street, NE, 3ero Piso Solicitar inspecciones de pintura con plomo.

Fire Prevention Division
[División de Prevención de Incendios]

www.fems.dc.gov (202) 727-1614 Horario: 8:15a.m.-4:45p.m. 441 4th Street, NW 
Horario: 8:15a.m.-4:45p.m.

Solicitar inspecciones de seguridad contra incendios para edificios con múltiples ocupantes. 
Para inspecciones de unidades individuales, llame (202) 673-3331.

Housing Inspection Section (Neighborhood Stabilization 
Program of the Housing Regulatory Agency at DCRA)
[Division de Inspeccion de Viviendas (Programa de Esta-
bilizacion de los Barrios)]

www.dcra.dc.gov/services/inspec-
tions/index.shtm

(202) 442-4400
8:30a.m.-4:30p.m.

941 North Capitol Street, NE, Oficina 7100
Walk-ins, 8:30 a.m.-3:30 p.m

Contactar la división de inspección de viviendas para solicitar inspección de vivienda o inspec-
cionar por plomo en la pintura y obtener copia de regulaciones de viviendas y del código de la 
vivienda.

U.S. Post Office (Inspection Branch)
[Oficina Postal Us (Oficina de Inspección)]

(202) 636-1330
Horario: 8:15a.m.-4:45p.m.
1-800-372-8347 

900 Brentwood Road, NE, Oficina 2175
P.O. Box 96096-6096 
Washington, D.C. 20066-6096

Reportar correo robado, cajas postales inseguras y crímenes de correo a esta oficina. Para 
denunciar actos fraudulentos que afectan al sistema postal,, llame 1-800-372-8347.

C. Desalojamientos
Clerk, Landlord & Tenant Court www.dccourts.gov/dccourts/supe-

rior/civil/landlord_tenant.jsp
(202) 879-1152 (grabacion) (202) 879-4879; Edificio de Justicia B, 510 4th Street, NW, 

Oficina 110
Horario: 8:30a.m. - 5p.m. de Lunes a 
Viernes y Sabados de 9a.m. °V 12p.m. 
(por emergencia y archivacion individual).     
Llamar para escuchar un mensaje detal-
lado de las horas apropiadas.

Averiguar si un emplazamiento de posesión (orden de desalojo) ha sido emitido o si alguna 
sentencia ha sido emitida en contra del inquilino.

Eviction Section, Rental Accommodations and 
Conversion Division (RACD) 
(Seccion de Desalojamientos)

(202) 442-447 941 North Capitol Street, Oficina 7100
Horario: 8:30a.m.-3:30p.m.

Chequear si un aviso de desalojo es legal y consequir que se le envíe una carta de no cumplim-
iento al propietario por aviso de desalojo ilegal.

U.S. Marshal’s Service, D.C. Superior Court www.dcra.dc.gov (202) 616-8631
Horario: 9a.m.-4:30p.m.

500 Indiana Avenue, NW, Oficina C-250
Horario: 9a.m.-4:30p.m.

Preguntar si un inquilino ha sido programado para evicción (debe preguntar en persona).

D. Refugios De Emergencia
D.C. Government Family Resource Center
[Centro de Recursos Familiares del Gobierno de D.C.]

www.dchousing.org (202) 724-3932 or (202) 863-1370
Shelter Hotline, (202) 399-7093

25 M Street, SW, para familias solamente; 
Madison Emergency Shelter, 651 10th 
Street, NE, (202) 547-2600, para mujeres, 
no ni_os; o CCNV, 425 2nd Street, NW, 
(202) 393-1909, para adultos solteros; o 
llame a la linea de Algerges de emergen-
cia, (202)399-7093. Horario: 24 hrs. - var_a 
- pregunte adentro

Obtener vivienda temporal para familias e individuos de bajos ingresos que han sido desaloja-
dos.

Dwelling Place Shelter for the Abused Elderly (202) 583.7602 2812 Pennsylvania Avenue, SE Un refugio transicional que ofrece un asilo seguro y ayuda a quien tenga 60 años o más que va 
a estar desalojado o ya está desalojado y no tiene recursos para buscar vivienda suficiente.

Jubilee Housing www.jubileehousing.org (202) 299-1240 2482 Ontario Road, NW
Horario: Lunes-Viernes , 9a.m.-5p.m.

Una organización religiosa y no-lucrativa que provee vivienda y servicios a las familias de bajo 
ingresos en adams morgan y barrios cercanos.



L a  P r i m a v e r a  2 0 0 8 	 3 9 	 G u i a  D e  S u p e r v i v e n c i a  D e l  I n q u i l i n o

Agencias E Información  CONT.
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Management
[Departamento de Salud, Administracion de Salud Envi-
ronmental, Gestion de Pintura con Plomo]

www.doh.dc.gov (202) 535-1934
Linea Roja de D.C.:  (202) 535-2637

51 N Street, NE, 3ero Piso Solicitar inspecciones de pintura con plomo.

Fire Prevention Division
[División de Prevención de Incendios]

www.fems.dc.gov (202) 727-1614 Horario: 8:15a.m.-4:45p.m. 441 4th Street, NW 
Horario: 8:15a.m.-4:45p.m.

Solicitar inspecciones de seguridad contra incendios para edificios con múltiples ocupantes. 
Para inspecciones de unidades individuales, llame (202) 673-3331.

Housing Inspection Section (Neighborhood Stabilization 
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bilizacion de los Barrios)]

www.dcra.dc.gov/services/inspec-
tions/index.shtm

(202) 442-4400
8:30a.m.-4:30p.m.
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Contactar la división de inspección de viviendas para solicitar inspección de vivienda o inspec-
cionar por plomo en la pintura y obtener copia de regulaciones de viviendas y del código de la 
vivienda.

U.S. Post Office (Inspection Branch)
[Oficina Postal Us (Oficina de Inspección)]

(202) 636-1330
Horario: 8:15a.m.-4:45p.m.
1-800-372-8347 

900 Brentwood Road, NE, Oficina 2175
P.O. Box 96096-6096 
Washington, D.C. 20066-6096

Reportar correo robado, cajas postales inseguras y crímenes de correo a esta oficina. Para 
denunciar actos fraudulentos que afectan al sistema postal,, llame 1-800-372-8347.

C. Desalojamientos
Clerk, Landlord & Tenant Court www.dccourts.gov/dccourts/supe-

rior/civil/landlord_tenant.jsp
(202) 879-1152 (grabacion) (202) 879-4879; Edificio de Justicia B, 510 4th Street, NW, 

Oficina 110
Horario: 8:30a.m. - 5p.m. de Lunes a 
Viernes y Sabados de 9a.m. °V 12p.m. 
(por emergencia y archivacion individual).     
Llamar para escuchar un mensaje detal-
lado de las horas apropiadas.

Averiguar si un emplazamiento de posesión (orden de desalojo) ha sido emitido o si alguna 
sentencia ha sido emitida en contra del inquilino.

Eviction Section, Rental Accommodations and 
Conversion Division (RACD) 
(Seccion de Desalojamientos)

(202) 442-447 941 North Capitol Street, Oficina 7100
Horario: 8:30a.m.-3:30p.m.

Chequear si un aviso de desalojo es legal y consequir que se le envíe una carta de no cumplim-
iento al propietario por aviso de desalojo ilegal.

U.S. Marshal’s Service, D.C. Superior Court www.dcra.dc.gov (202) 616-8631
Horario: 9a.m.-4:30p.m.

500 Indiana Avenue, NW, Oficina C-250
Horario: 9a.m.-4:30p.m.

Preguntar si un inquilino ha sido programado para evicción (debe preguntar en persona).

D. Refugios De Emergencia
D.C. Government Family Resource Center
[Centro de Recursos Familiares del Gobierno de D.C.]

www.dchousing.org (202) 724-3932 or (202) 863-1370
Shelter Hotline, (202) 399-7093

25 M Street, SW, para familias solamente; 
Madison Emergency Shelter, 651 10th 
Street, NE, (202) 547-2600, para mujeres, 
no ni_os; o CCNV, 425 2nd Street, NW, 
(202) 393-1909, para adultos solteros; o 
llame a la linea de Algerges de emergen-
cia, (202)399-7093. Horario: 24 hrs. - var_a 
- pregunte adentro

Obtener vivienda temporal para familias e individuos de bajos ingresos que han sido desaloja-
dos.

Dwelling Place Shelter for the Abused Elderly (202) 583.7602 2812 Pennsylvania Avenue, SE Un refugio transicional que ofrece un asilo seguro y ayuda a quien tenga 60 años o más que va 
a estar desalojado o ya está desalojado y no tiene recursos para buscar vivienda suficiente.

Jubilee Housing www.jubileehousing.org (202) 299-1240 2482 Ontario Road, NW
Horario: Lunes-Viernes , 9a.m.-5p.m.

Una organización religiosa y no-lucrativa que provee vivienda y servicios a las familias de bajo 
ingresos en adams morgan y barrios cercanos.
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E. Servicios Legales Gratis Para Inquilinos Individuales
Para Ayuda Legal Gratis Para Inquilinos De Bajos Ingresos, El Criterio De Elegibilidad Es De Acuerdo A Cada Dirección. Por Favor, Note Que 
Los Criterios De Elegibilidad Para Cada Organización Estan Sujetos A Cambios. Póngase En Contacto Con Cada Grupo Directamente Para 
Obtener  Las Informaciones Más Actuales.

American University Washington College of 
Law, Community and Economic Development 
Law Clinic

http://www.wcl.american.edu/clinical/com-
munity.cfm

(202) 274-4147
Horario: 9a.m.-5p.m.

4801 Massachusetts Avenue, NW
Horario: 9a.m.-5p.m.

Provee asistencia legal a los grupos de inquilinos y las organizaciones de desarrollo de las 
comunidades del barrio.

Archdiocesan Legal Network http://www.catholiccharitiesdc.org/center/
spec_services/arch_legal.html

(202) 772-4324
Horario: 9a.m.-5p.m.

924 G Street, NW
Horario: 9a.m.-5p.m.

Provee asistencia legal gratiuta a personas y familias de bajos recursos.

Ayuda/Latino Project
(Hhblan español)

www.ayudainc.org (202) 387-4848; 1707 Kalorama Road, NW
Horario: Asistencia en inmigraci_n Lunes y 
Jueves 9a.m. -11:00a.m.

Provee asistencia relacionada con inmigración y violencia doméstica.  No provee servícios de 
propietario/inquilino.  La consulta es $15.

Bread for the City www.breadforthecity.org (202) 265-2400 Northwest
(202) 561-8587 Southeast

1525 Seventh Street, NW
1640 Good Hope Road, SE

Provee consejo legal en las disputas entre el propietario y el inquilino.

D.C. Bar Pro Bono Program
Legal Information Help Line
[Programa de Asistencia Gratuita del D.C. Bar, 
Telefonico de Ayuda Legal]

(202) 626-3499 24 hours a day, seven days a 
week

El telefonico de ayuda legal es un sistema automatatic de mensajes grabadas que dan infor-
mación basica en inglés y en español sobre más de 30 asuntos legales, desde la búsqueda de 
un abogado hasta la disponibilidad de servicios legales gratuitos en el distrito de columbia.

D.C. Law Students in Court
[Estudiantes de Derecho del D.C. en Corte]

(202) 638-4798 
Horario: 10 a.m.-2p.m.

806 7th Street, NW, Oficina 300 
Horario: 10 a.m.-2p.m.

Preguntar cuál es el criterio de ingresos para estos servícios.

D.C. School of Law Community Development 
Clinic and Housing Clinic
[Escuela de Leyes del D.C - Clínica de Vivien-
das y de Desarrollo de Las Comunidades]

(202) 274-5120 
Horario: 9a.m.-5:30p.m.

4200 Connecticut Avenue, NW
Edificio 38, 2do Piso
Horario: 9a.m.-5:30p.m.

Proveer ayuda a las organizaciones de inquilinos y inquilinos individuales. La escuela de leyes 
del d.C. Puede o no usar la guía de la sección 8.  El ingreso por una persona debe ser menos 
de $119.71 A la semana, para dos personas menos de $161 a la semana y por tres personas 
menos de $203 a la semana.

Landlord Tenant Resource Center
[El centro de Recursos de Propietario y 
Inquilino]

(202) 508-1710 510 4th Street, NW
Court Building B, Oficina 115
Horario: 9:15a.m.-12p.m.

Abogados voluntarios proveen información legal gratis a los propietarios y los inquilinos que 
no tienen representación en las disputas de vivienda en el distrito de columbia.

Legal Counsel For The Elderly
[Consejo Legal para Los Ancianos]

www.aarp.org/states/dc/dc-lce/ (202) 434-2120 or (202) 434-2170
Horario: Legal hotline 9:30a.m.-5:30p.m.

601 E Street, NW, Edificio A, 4to. Piso Generalmente sus servicios están disponibles para inquilinos mayores de 60, aunque en casos 
de incapacidad, la edad requerida es 55. Los servicios incluyen servicios de trabajo social, y 
referales por pagadores de cuenta voluntarios. El criterio de ingresos para 2007 es $1,702.00 Al 
mes, por persona, y $580.00 Por cada miembro adicional del hogar. 

Legal Aid Society
[Sociedad de Ayuda Legal]

www.legalaiddc.org (202) 628-1161 (intakes) 66 11th Street, NW, Oficina 800
Horario: lunes, 9a.m.-7p.m.; martes 9a.m.-
3p.m.; jueves 9a.m.-3p.m.

El ingreso debe ser menos de $19,140 por individuos más $6,800, por dependiente. Maneja 
casos de propietario/inquilino, derecho familiar y benefícios públicos.

Neighborhood Legal Services
[Servicios Legales del Barrio]

www.nlsp.org
www.lawhelp.org/dc

(202) 682-2700; 701 4th Street, NW
(202) 678-2000; 3101 MLK Jr. Avenue, SE, 
3ero Piso 3ero Piso

Horario: 9a.m.-5:30p.m. Proveer todos los servicios legales. Llame por la eligibilidad de ingresos.

Small Claims Resource Center
[Centro de Recursos por Demanda 
de Pequeno Entidad]

(202) 879-1700 510 4th Street, NW, Court Building B
Oficina 102
Horario: 9:15a.m.-noon

Abogados voluntarios proveen informacion legal gratis a los demandantes y demandados sin 
representación en el tribunal de demanda de pequeña entidad del tribunal superior del d.C.

Washington Lawyer’s Committee 
for Civil Rights and Urban Affairs
[Comisión de Abogados de Washington para 
Derechos Civiles y Los Asuntos Urbanos]

(202) 319-1000
(202) 319-1011, ext. 222 (habla espanol)

11 Dupont Circle, NW Oficina 400 Representar inquilinos individuales en acciones bajo la ley de vivienda justa y la ley de 
derechos humanos del d.C.

Washington Legal Clinic For The Homeless
[Clínica Legal para Personas sin Hogar]

www.legalclinic.org 202) 328-5500 1200 U Street, NW
Horario: llame para hacer cita o visite la 
p_gina de web.

Preguntar cuáles son los criterios de ingresos para estos servícios.  Los servícios son general-
mente para aquellas personas sin hogar o para aquellos en riesgo de quedar sin hogar.
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E. Servicios Legales Gratis Para Inquilinos Individuales
Para Ayuda Legal Gratis Para Inquilinos De Bajos Ingresos, El Criterio De Elegibilidad Es De Acuerdo A Cada Dirección. Por Favor, Note Que 
Los Criterios De Elegibilidad Para Cada Organización Estan Sujetos A Cambios. Póngase En Contacto Con Cada Grupo Directamente Para 
Obtener  Las Informaciones Más Actuales.

American University Washington College of 
Law, Community and Economic Development 
Law Clinic

http://www.wcl.american.edu/clinical/com-
munity.cfm

(202) 274-4147
Horario: 9a.m.-5p.m.

4801 Massachusetts Avenue, NW
Horario: 9a.m.-5p.m.

Provee asistencia legal a los grupos de inquilinos y las organizaciones de desarrollo de las 
comunidades del barrio.

Archdiocesan Legal Network http://www.catholiccharitiesdc.org/center/
spec_services/arch_legal.html

(202) 772-4324
Horario: 9a.m.-5p.m.

924 G Street, NW
Horario: 9a.m.-5p.m.

Provee asistencia legal gratiuta a personas y familias de bajos recursos.

Ayuda/Latino Project
(Hhblan español)

www.ayudainc.org (202) 387-4848; 1707 Kalorama Road, NW
Horario: Asistencia en inmigraci_n Lunes y 
Jueves 9a.m. -11:00a.m.

Provee asistencia relacionada con inmigración y violencia doméstica.  No provee servícios de 
propietario/inquilino.  La consulta es $15.

Bread for the City www.breadforthecity.org (202) 265-2400 Northwest
(202) 561-8587 Southeast

1525 Seventh Street, NW
1640 Good Hope Road, SE

Provee consejo legal en las disputas entre el propietario y el inquilino.

D.C. Bar Pro Bono Program
Legal Information Help Line
[Programa de Asistencia Gratuita del D.C. Bar, 
Telefonico de Ayuda Legal]

(202) 626-3499 24 hours a day, seven days a 
week

El telefonico de ayuda legal es un sistema automatatic de mensajes grabadas que dan infor-
mación basica en inglés y en español sobre más de 30 asuntos legales, desde la búsqueda de 
un abogado hasta la disponibilidad de servicios legales gratuitos en el distrito de columbia.

D.C. Law Students in Court
[Estudiantes de Derecho del D.C. en Corte]

(202) 638-4798 
Horario: 10 a.m.-2p.m.

806 7th Street, NW, Oficina 300 
Horario: 10 a.m.-2p.m.

Preguntar cuál es el criterio de ingresos para estos servícios.

D.C. School of Law Community Development 
Clinic and Housing Clinic
[Escuela de Leyes del D.C - Clínica de Vivien-
das y de Desarrollo de Las Comunidades]

(202) 274-5120 
Horario: 9a.m.-5:30p.m.

4200 Connecticut Avenue, NW
Edificio 38, 2do Piso
Horario: 9a.m.-5:30p.m.

Proveer ayuda a las organizaciones de inquilinos y inquilinos individuales. La escuela de leyes 
del d.C. Puede o no usar la guía de la sección 8.  El ingreso por una persona debe ser menos 
de $119.71 A la semana, para dos personas menos de $161 a la semana y por tres personas 
menos de $203 a la semana.

Landlord Tenant Resource Center
[El centro de Recursos de Propietario y 
Inquilino]

(202) 508-1710 510 4th Street, NW
Court Building B, Oficina 115
Horario: 9:15a.m.-12p.m.

Abogados voluntarios proveen información legal gratis a los propietarios y los inquilinos que 
no tienen representación en las disputas de vivienda en el distrito de columbia.

Legal Counsel For The Elderly
[Consejo Legal para Los Ancianos]

www.aarp.org/states/dc/dc-lce/ (202) 434-2120 or (202) 434-2170
Horario: Legal hotline 9:30a.m.-5:30p.m.

601 E Street, NW, Edificio A, 4to. Piso Generalmente sus servicios están disponibles para inquilinos mayores de 60, aunque en casos 
de incapacidad, la edad requerida es 55. Los servicios incluyen servicios de trabajo social, y 
referales por pagadores de cuenta voluntarios. El criterio de ingresos para 2007 es $1,702.00 Al 
mes, por persona, y $580.00 Por cada miembro adicional del hogar. 

Legal Aid Society
[Sociedad de Ayuda Legal]

www.legalaiddc.org (202) 628-1161 (intakes) 66 11th Street, NW, Oficina 800
Horario: lunes, 9a.m.-7p.m.; martes 9a.m.-
3p.m.; jueves 9a.m.-3p.m.

El ingreso debe ser menos de $19,140 por individuos más $6,800, por dependiente. Maneja 
casos de propietario/inquilino, derecho familiar y benefícios públicos.

Neighborhood Legal Services
[Servicios Legales del Barrio]

www.nlsp.org
www.lawhelp.org/dc

(202) 682-2700; 701 4th Street, NW
(202) 678-2000; 3101 MLK Jr. Avenue, SE, 
3ero Piso 3ero Piso

Horario: 9a.m.-5:30p.m. Proveer todos los servicios legales. Llame por la eligibilidad de ingresos.

Small Claims Resource Center
[Centro de Recursos por Demanda 
de Pequeno Entidad]

(202) 879-1700 510 4th Street, NW, Court Building B
Oficina 102
Horario: 9:15a.m.-noon

Abogados voluntarios proveen informacion legal gratis a los demandantes y demandados sin 
representación en el tribunal de demanda de pequeña entidad del tribunal superior del d.C.

Washington Lawyer’s Committee 
for Civil Rights and Urban Affairs
[Comisión de Abogados de Washington para 
Derechos Civiles y Los Asuntos Urbanos]

(202) 319-1000
(202) 319-1011, ext. 222 (habla espanol)

11 Dupont Circle, NW Oficina 400 Representar inquilinos individuales en acciones bajo la ley de vivienda justa y la ley de 
derechos humanos del d.C.

Washington Legal Clinic For The Homeless
[Clínica Legal para Personas sin Hogar]

www.legalclinic.org 202) 328-5500 1200 U Street, NW
Horario: llame para hacer cita o visite la 
p_gina de web.

Preguntar cuáles son los criterios de ingresos para estos servícios.  Los servícios son general-
mente para aquellas personas sin hogar o para aquellos en riesgo de quedar sin hogar.



G u i a  D e  S u p e r v i v e n c i a  D e l  I n q u i l i n o   	 4 2 		  L a  P r i m a v e r a  2 0 0 8

Agencias E Información  CONT.

F. Servicios Legales - Para Asociaciones De Inquilinos
   (O inquilinos que quieren organizar una asociación):

D.C. Bar Pro Bono Program
Community Economic Development Project

www.dcbar.org/for_the_public/
programs_and_services/ced_proj-
ect/index.cfm

(202) 737-4700, ext. 369 1250 H Street NW, 6to Piso
Washington, DC 20005

Ayuda a asociaciones de inquilinos a conseguir representacion legal gratuita para aistir en 
comprar edificios.

D.C. Tenants Advocacy Coalition (TENAC) www.tenac.org (202) 628-3688; tenacdc@yahoo.com Preparar propuestas legislativas para inquilinos y proveer información legal para inquili-
nos individuales y para organizaciones de inquilinos. El telefono rojo responde a pregun-
tas pertinientes a relaciones de propietario/inquilino, control de alquiler, y preguntas sobre 
desalojo. También ayuda en la formación de organizaciones de inquilinos.

Eisen & Rome (202) 659-2822 One Thomas Circle NW, Oficina 850 Proveer los servicios legales por unos honorarios.

The Harrison Institute for Public Law http://www.law.georgetown.edu/
clinics/hi/housing.html

(202) 662-9600 111 F Street, NW, Oficina 102
Horario: 9a.m.-5p.m.

Proveer representación para asociaciones de inquilinos, cooperativas y asociaciones de 
condominio y organizaciones comunales.  El instituto es un servício no lucrativo de la es-
cuela de leyes de la universidad de georgetown y cobra solamente para cubrir sus costos.    

G. Servicios Legales - Para Los Individuos Y Los Grupos Que No Califican Para Ayuda Legal Gratis
     (Recomendación a abogados pagados es disponible a travéz de las siguientes organizaciones)
   

D.C. Bar Lawyer Helpline Service www.lawhelp.org/dc (202) 626-3499 Es posíble obtener servícios legales por un costo reducido.

D.C. Bar Association www.dcbar.org (202) 737-4700

H. Organizando Una Asociacion De Inquilinos
    Los grupos siguientes pueden ayudar a los inquilinos a formar una organizacion de inquilinos.

 

CARECEN www.carecendc.org (202) 328-9799 1459 Columbia Road, NW Ofrecer asitencia tecnica y educacion para inquilinos latinos para formar y fortalezer aso-
ciaciones de inquilinos y para resolver sus problemas de vivienda. Hay ayuda bilingue.

Gray Panthers of Metro Washington www.graypanthers.org (202) 737-6637 1612 K Street, NW, Oficina 300 Hacer demostraciones en contra de leyes que no son populares en la comunidad.  Ellos 
deben ser contactados acerca de la ley en particular y también son activos en muchos 
otros temas incluyendo cuestiones de vivienda.

Housing Counseling Services
[Servicios de Consejo de Vivienda]

http://www.housingetc.org/ (202) 667-7006 or (202) 667-7007 2410 17th Street, N.W., Washington DC 20009
Horario: 9a.m.-5p.m.

Proveer el consejo y las programas educativas sobre los derechos de inquilinos, las buscas 
de vivienda de alquiler, y comprando una casa.

Latino Economic Development Corporation, Inc.
[Corporación Latina para el Desarrollo Económico]

www.ledcdc.org (202) 588-5102 2316 18th Street, NW
Horario: 9a.m.-5:30p.m.

Asistencia a inquilinos sobre condicines de sus edificios, compras de edificios por inquili-
nos, conversion a coperativas, y organizacion.              

One D.C. www.onedconline.org (202) 232-2915 614 S Street, NW, Rear Carriage House Ayudar a los inquilinos a organizar, comprar, y la convertir propiedades en cooperativas.

University Legal  Services (202) 547-4747 220 I Street, NE, 2do Piso Asistencia a inquilinos y organizaciones de inquilinos en edificios en venta.

Washington Inner City Self Help (WISH) www.wishdc.org (202) 332-8800 1419 V Street, NW Ayuda a inquilinos a organizarse.
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F. Servicios Legales - Para Asociaciones De Inquilinos
   (O inquilinos que quieren organizar una asociación):

D.C. Bar Pro Bono Program
Community Economic Development Project

www.dcbar.org/for_the_public/
programs_and_services/ced_proj-
ect/index.cfm

(202) 737-4700, ext. 369 1250 H Street NW, 6to Piso
Washington, DC 20005

Ayuda a asociaciones de inquilinos a conseguir representacion legal gratuita para aistir en 
comprar edificios.

D.C. Tenants Advocacy Coalition (TENAC) www.tenac.org (202) 628-3688; tenacdc@yahoo.com Preparar propuestas legislativas para inquilinos y proveer información legal para inquili-
nos individuales y para organizaciones de inquilinos. El telefono rojo responde a pregun-
tas pertinientes a relaciones de propietario/inquilino, control de alquiler, y preguntas sobre 
desalojo. También ayuda en la formación de organizaciones de inquilinos.

Eisen & Rome (202) 659-2822 One Thomas Circle NW, Oficina 850 Proveer los servicios legales por unos honorarios.

The Harrison Institute for Public Law http://www.law.georgetown.edu/
clinics/hi/housing.html

(202) 662-9600 111 F Street, NW, Oficina 102
Horario: 9a.m.-5p.m.

Proveer representación para asociaciones de inquilinos, cooperativas y asociaciones de 
condominio y organizaciones comunales.  El instituto es un servício no lucrativo de la es-
cuela de leyes de la universidad de georgetown y cobra solamente para cubrir sus costos.    

G. Servicios Legales - Para Los Individuos Y Los Grupos Que No Califican Para Ayuda Legal Gratis
     (Recomendación a abogados pagados es disponible a travéz de las siguientes organizaciones)
   

D.C. Bar Lawyer Helpline Service www.lawhelp.org/dc (202) 626-3499 Es posíble obtener servícios legales por un costo reducido.

D.C. Bar Association www.dcbar.org (202) 737-4700

H. Organizando Una Asociacion De Inquilinos
    Los grupos siguientes pueden ayudar a los inquilinos a formar una organizacion de inquilinos.

 

CARECEN www.carecendc.org (202) 328-9799 1459 Columbia Road, NW Ofrecer asitencia tecnica y educacion para inquilinos latinos para formar y fortalezer aso-
ciaciones de inquilinos y para resolver sus problemas de vivienda. Hay ayuda bilingue.

Gray Panthers of Metro Washington www.graypanthers.org (202) 737-6637 1612 K Street, NW, Oficina 300 Hacer demostraciones en contra de leyes que no son populares en la comunidad.  Ellos 
deben ser contactados acerca de la ley en particular y también son activos en muchos 
otros temas incluyendo cuestiones de vivienda.

Housing Counseling Services
[Servicios de Consejo de Vivienda]

http://www.housingetc.org/ (202) 667-7006 or (202) 667-7007 2410 17th Street, N.W., Washington DC 20009
Horario: 9a.m.-5p.m.

Proveer el consejo y las programas educativas sobre los derechos de inquilinos, las buscas 
de vivienda de alquiler, y comprando una casa.

Latino Economic Development Corporation, Inc.
[Corporación Latina para el Desarrollo Económico]

www.ledcdc.org (202) 588-5102 2316 18th Street, NW
Horario: 9a.m.-5:30p.m.

Asistencia a inquilinos sobre condicines de sus edificios, compras de edificios por inquili-
nos, conversion a coperativas, y organizacion.              

One D.C. www.onedconline.org (202) 232-2915 614 S Street, NW, Rear Carriage House Ayudar a los inquilinos a organizar, comprar, y la convertir propiedades en cooperativas.

University Legal  Services (202) 547-4747 220 I Street, NE, 2do Piso Asistencia a inquilinos y organizaciones de inquilinos en edificios en venta.

Washington Inner City Self Help (WISH) www.wishdc.org (202) 332-8800 1419 V Street, NW Ayuda a inquilinos a organizarse.
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I. Promotores De Viviendas A Costo Acesible
Community Preservation and 
Development Corporation
[Corporación para la Preservación y Desarrollo 
de la Comunidad]

www.cpdc.org (202) 895-8900 5513 Connecticut Avenue NW, Oficina 250 Desarrollar la vivienda a costo acesible.

Development Corporation of Columbia Heights
[Corporación del Desarrollo de Columbia Heights]

www.dcch.org (202) 483-4986 3419 14th Street NW Conservar y desarrollar la vivienda a costo acesible en columbia heights.

East of the River Cdc [Corporación para el Desarrollo de la 
Comunidad Al Este del Rio]

www.ercdc.org (202) 561-4974 3029 Martin Luther King, Jr. Avenue, SE
3ero Piso

Desarrollar la vivienda a costo acesible.

The Jair Lynch Companies
[Companias de Jair Lynch]

www.jairlynch.com (202) 462-1092 1508 U Street, NW Desarrollar la vivienda a costo acesible.

Latino Economic Development Corporation, Inc.
[Corporación Latina Para El Desarrollo Económico]

www.ledcdc.org (202) 588-5102
Horario: 9a.m.-5:30p.m.

2316 18th Street, NW
Horario: 9a.m.-5:30p.m.

Proveer ayuda para la organización y el desarrollo de los inquilinos de bajos ingresos, espe-
cialmente en las comunidades de habla española.

Manna, Inc. www.mannadc.org (202) 832-1845 828 Evarts Street, NE Proveer ayuda para la organización y el desarrollo de los inquilinos de bajos ingresos.

Mi Casa, Inc. www.micasa-inc.org (202) 722-7423 6230 3rd Street, NW, Oficina 2 Proveer ayuda para la organización y el desarrollo de los inquilinos de bajos ingresos, espe-
cialmente en las comunidades de habla española.

The National Housing Trust/Enterprise Preservation 
Corporation

(202) 333-8931 1101 30th St. NW, Oficina 400
Washington, D.C., 20007

Ayuda a inquilinos a preservar los recursos de efidicios con alquileres subsidiados por me-
dio de programas federales como seccion 8, seccion 236, y seccion 221(d)(3)

New Columbia Community Land Trust www.cdsc.org/ncclt/home.html (202) 986-9225 1419 V Street, NW Proveer ayuda para la organización y el desarrollo de los inquilinos de bajos ingresos.

Victory Housing www.victoryhousing.org (301) 493-6000 5430 Grosvenor Lane, Oficina 210
Bethesda, MD 20814

Proveer ayuda para la organización y el desarrollo de los inquilinos de bajos ingresos, de 
edad avanzada, de bajos ingresos o de ingresos medianos, de las familias con hijos, y de 
otros con necesidades.

Wheeler Creek Estates, Cdc www.wheelercc.org (202) 574-1508 1130 Varney Street, SE Proveer las viviendas de costo acesible en washington highlands y los barrios cercanos.

J. Miscelánea
D.C. Energy Office
[Oficina de Energia de D.C.]]

www.dceo.dc.gov (202) 673-6700 
El telefono rojo de energia: 
(202) 673-6750

2000 14th Street NW, Oficina 300E
Horario: 8:30a.m.-4:30p.m.

Proveer varios programas de ayuda para reducir facturas y precios de energía para indi-
viduos de bajos ingresos y edad avanzada.

D.C. Public Service Commission
[Comisión del Servicio Publico de D.C.]

www.dcpsc.org (202) 626-5100 1333 H Street, NW, Oficina 200 
Horario: 9am-5:30p.m.

Oir a reclamaciones a cerca de problemas con utilidades, como las facturas altas, la termi-
nación de los servicios, o el servicio malo.

The Equal Rights Center www.equalrightscenter.org (202) 234-3062 11 DuPont Circle, NW, Oficina 400 
Horario: 9a.m.-5p.m.

Proveer ayuda en presentar reclamaciones de discriminación de vivienda.

Housing Counseling Services
[Servicios de Consejo de Vivienda]

(202) 667-1939 2410 17th Street, NW, Adams Alley
Horario: Lunes-Viernes  9a.m.-5p.m., miercoles, 
9a.m.-8p.m.

Provee consejo, entrenamiento y defensa a inquilinos, propietarios y compradores de vivi-
enda. (se habla español)

Legislative Services
[Servícios Legislativos]

www.dccouncil.washington.dc.us (202) 724-8050 John A. Wilson Building, 1350 Pennsylvania 
Avenue, NW, Horario: 9a.m.-5:30p.m.

Para ordenar copias de leyes relacionadas con el control de alquileres, conversión de condo-
minio, depósitos de seguridad, etc.

My Sister’s Place (202) 529-5991 P.O. Box 29596, NE, Washington, D.C. 20017
Horario: 24 Horas -  Llamar antes de llegar.

Provee ayuda y amparo para mujeres víctimas de violencia doméstica y sus hijos.

Robert Pierre Johnson Housing 
Development Corporation

www.rpjhousing.org (703) 528-5606 2666 Military Road, Arlington, VA 22207
Horario: 9a.m. - 5p.m.

Ayuda con la prima inicial a individuos de bajos ingresos que por primera vez están adqui-
riendo una vivienda.  Esta organización también maneja una vivienda de transición y ayuda 
a rehabilitar viviendas.  No provee servícios de emergencia a inquilinos.

Section 8 Rental Assistance (202) 535-1433 1133 North Capitol Street, NE, Oficina 100
Horario: 8:15a.m.-4:45p.m.

Obtener ayuda de alquiler para personas de bajos ingresos.

Small Claims Court
[Corte de Reclamos Menores]

http://www.dccourts.gov/dccourts/
superior/civil/small_claims.jsp

(202) 879-1120 510 4th Street NW, Oficina 120
Horario: Lunes-Viernes 8:30am - 4pm; Miér-
coles en la noche 6:30p.m. - 8p.m.; Sábados en 
la mañana 9a.m. -12p.m.

Individuos pueden demandar a cualquier negocio del D.C. hasta por la suma de $5,000 que 
se les deba.

SOME (So Others Might Eat) www.some.org (202) 797-8806 71 O Street, NW
Horario: 8a.m.-4p.m.

Proveer programas alimenticios, baños y cuartos para vestirse, servicos de salud, recupera-
cion de adicciones, entrenamiento laboral, vivienda temporaria, y vivienda de largo plazo. 
adicionalmente, SOME prove servicios a personas de edad avanzada y enfermos mentales.
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I. Promotores De Viviendas A Costo Acesible
Community Preservation and 
Development Corporation
[Corporación para la Preservación y Desarrollo 
de la Comunidad]

www.cpdc.org (202) 895-8900 5513 Connecticut Avenue NW, Oficina 250 Desarrollar la vivienda a costo acesible.

Development Corporation of Columbia Heights
[Corporación del Desarrollo de Columbia Heights]

www.dcch.org (202) 483-4986 3419 14th Street NW Conservar y desarrollar la vivienda a costo acesible en columbia heights.

East of the River Cdc [Corporación para el Desarrollo de la 
Comunidad Al Este del Rio]

www.ercdc.org (202) 561-4974 3029 Martin Luther King, Jr. Avenue, SE
3ero Piso

Desarrollar la vivienda a costo acesible.

The Jair Lynch Companies
[Companias de Jair Lynch]

www.jairlynch.com (202) 462-1092 1508 U Street, NW Desarrollar la vivienda a costo acesible.

Latino Economic Development Corporation, Inc.
[Corporación Latina Para El Desarrollo Económico]

www.ledcdc.org (202) 588-5102
Horario: 9a.m.-5:30p.m.

2316 18th Street, NW
Horario: 9a.m.-5:30p.m.

Proveer ayuda para la organización y el desarrollo de los inquilinos de bajos ingresos, espe-
cialmente en las comunidades de habla española.

Manna, Inc. www.mannadc.org (202) 832-1845 828 Evarts Street, NE Proveer ayuda para la organización y el desarrollo de los inquilinos de bajos ingresos.

Mi Casa, Inc. www.micasa-inc.org (202) 722-7423 6230 3rd Street, NW, Oficina 2 Proveer ayuda para la organización y el desarrollo de los inquilinos de bajos ingresos, espe-
cialmente en las comunidades de habla española.

The National Housing Trust/Enterprise Preservation 
Corporation

(202) 333-8931 1101 30th St. NW, Oficina 400
Washington, D.C., 20007

Ayuda a inquilinos a preservar los recursos de efidicios con alquileres subsidiados por me-
dio de programas federales como seccion 8, seccion 236, y seccion 221(d)(3)

New Columbia Community Land Trust www.cdsc.org/ncclt/home.html (202) 986-9225 1419 V Street, NW Proveer ayuda para la organización y el desarrollo de los inquilinos de bajos ingresos.

Victory Housing www.victoryhousing.org (301) 493-6000 5430 Grosvenor Lane, Oficina 210
Bethesda, MD 20814

Proveer ayuda para la organización y el desarrollo de los inquilinos de bajos ingresos, de 
edad avanzada, de bajos ingresos o de ingresos medianos, de las familias con hijos, y de 
otros con necesidades.

Wheeler Creek Estates, Cdc www.wheelercc.org (202) 574-1508 1130 Varney Street, SE Proveer las viviendas de costo acesible en washington highlands y los barrios cercanos.

J. Miscelánea
D.C. Energy Office
[Oficina de Energia de D.C.]]

www.dceo.dc.gov (202) 673-6700 
El telefono rojo de energia: 
(202) 673-6750

2000 14th Street NW, Oficina 300E
Horario: 8:30a.m.-4:30p.m.

Proveer varios programas de ayuda para reducir facturas y precios de energía para indi-
viduos de bajos ingresos y edad avanzada.

D.C. Public Service Commission
[Comisión del Servicio Publico de D.C.]

www.dcpsc.org (202) 626-5100 1333 H Street, NW, Oficina 200 
Horario: 9am-5:30p.m.

Oir a reclamaciones a cerca de problemas con utilidades, como las facturas altas, la termi-
nación de los servicios, o el servicio malo.

The Equal Rights Center www.equalrightscenter.org (202) 234-3062 11 DuPont Circle, NW, Oficina 400 
Horario: 9a.m.-5p.m.

Proveer ayuda en presentar reclamaciones de discriminación de vivienda.

Housing Counseling Services
[Servicios de Consejo de Vivienda]

(202) 667-1939 2410 17th Street, NW, Adams Alley
Horario: Lunes-Viernes  9a.m.-5p.m., miercoles, 
9a.m.-8p.m.

Provee consejo, entrenamiento y defensa a inquilinos, propietarios y compradores de vivi-
enda. (se habla español)

Legislative Services
[Servícios Legislativos]

www.dccouncil.washington.dc.us (202) 724-8050 John A. Wilson Building, 1350 Pennsylvania 
Avenue, NW, Horario: 9a.m.-5:30p.m.

Para ordenar copias de leyes relacionadas con el control de alquileres, conversión de condo-
minio, depósitos de seguridad, etc.

My Sister’s Place (202) 529-5991 P.O. Box 29596, NE, Washington, D.C. 20017
Horario: 24 Horas -  Llamar antes de llegar.

Provee ayuda y amparo para mujeres víctimas de violencia doméstica y sus hijos.

Robert Pierre Johnson Housing 
Development Corporation

www.rpjhousing.org (703) 528-5606 2666 Military Road, Arlington, VA 22207
Horario: 9a.m. - 5p.m.

Ayuda con la prima inicial a individuos de bajos ingresos que por primera vez están adqui-
riendo una vivienda.  Esta organización también maneja una vivienda de transición y ayuda 
a rehabilitar viviendas.  No provee servícios de emergencia a inquilinos.

Section 8 Rental Assistance (202) 535-1433 1133 North Capitol Street, NE, Oficina 100
Horario: 8:15a.m.-4:45p.m.

Obtener ayuda de alquiler para personas de bajos ingresos.

Small Claims Court
[Corte de Reclamos Menores]

http://www.dccourts.gov/dccourts/
superior/civil/small_claims.jsp

(202) 879-1120 510 4th Street NW, Oficina 120
Horario: Lunes-Viernes 8:30am - 4pm; Miér-
coles en la noche 6:30p.m. - 8p.m.; Sábados en 
la mañana 9a.m. -12p.m.

Individuos pueden demandar a cualquier negocio del D.C. hasta por la suma de $5,000 que 
se les deba.

SOME (So Others Might Eat) www.some.org (202) 797-8806 71 O Street, NW
Horario: 8a.m.-4p.m.

Proveer programas alimenticios, baños y cuartos para vestirse, servicos de salud, recupera-
cion de adicciones, entrenamiento laboral, vivienda temporaria, y vivienda de largo plazo. 
adicionalmente, SOME prove servicios a personas de edad avanzada y enfermos mentales.


